Unit 10 Culture Bound — & General Conclusion —

Piers (P): Hello, everyone. I am Piers Williamson. Welcome to our special lecture “Modular Approach to
Reading”. This is the last unit of this lecture series.

Satoshi (S): RS A ZAICHIE, BIATYT, WEWLZDa2=y P10 TZIOETA LI Fr— ) =Xk
FETE, 4 RIE AEREFEOT T L b L <, AR AV ZE 2 THET,

P: In the last unit, Unit 9, we learned the importance of inference based on our knowledge of the world.

Today we are going to consider a special type of knowledge about the world: Culture-bound knowledge.

Grammar and Literal Meaning are not Good Enough & &FHEDEKE T TEART5H

Let us first look at the following conversation in Japanese.

Al SRR ITE 2 LTV E L7edy?
B: Hid, £OfEEZHIFLTWE L

Do you understand what Speaker B is trying to convey here? Many Japanese people can easily infer from the
utterance that Speaker B was a member of a high school rugby team.

Z<OARNGT, BEICB SANEKTT /=200 TV LA TE £,

This is an instance of inference based on culture-bound knowledge of the world.

AADHAE TR AERET D Z LIk o THICH OISO TR L T 2 61T,

Next, consider the following English example.

A: Do you have any plan with your family in February?
B: You know what? We've got Super Bowl tickets!
A: No kidding!!

M ZARICHEBELTHDDOTL X 9 0?

If you are familiar with North American culture, you can easily understand the excitement of this
conversation.

AKDOIALE D N TohIUX, < DA Z OBEOEWRNHMTELTL X 9,

The Super Bowl is one of the most popular events in the U.S., and it is extremely difficult to get a ticket. As
you can see from these examples, the information conveyed by language can be properly understood only
when you have appropriate knowledge of the world; only a literal meaning is not good enough in many cases.
2L OGE ., FHOBEWROBMEE T TIE B LI E SN TODIRNROBFRIIIAR 5 THDLZ LRG0 £7,
Some knowledge of the world is universal and culture independent.

[ERL b & 3N Z O FUZILE T 2 RS H Y

And some is culture dependent, or culture bound.

Z LT, ZDERIALE D NIZ & - TEEBTT 2, £OHD N BITIFHIRAR 2N D BT SAH D £,

Our Knowledge of the World
Universal and Culture Independent

Culture Dependent or Culture Boug%l




For example, suppose you are reading an English passage and find words such as Nelson Mandela, Pacific
Ocean, Nobel Prize, or GDP. If you are a standard educated college student, it is easy to understand what is
being talked about.

KEFAETHIE, TROOHERAZRL TWVDH, Wik mi# s LT T 94,

Then, how about the following sentence?

A: How was your summer vacation?
B [very happilyl: My wife and I visited the Cotswolds!

A: Wow, how nice!

If you are not familiar with English culture, you may not be able to imagine the feeling of Speaker B.
AF ) AE DA D NIZ L > T, BIADKFFHIZ, 4—DE Lkt LLEREA,
The Cotswolds is a very popular sightseeing spot in the U.K., which is designated as an “Area of

Outstanding Natural Beauty.”
29 LIEERHEICRA 2@z > T TUE LD T B SAN L THEATVND W) TN TE £,

Piers: Uhnnn, let’s see ...

[Piers, a scientist in a white coat, is looking into a teacup and
wondering which hypothesis is more promising and worth trying.]
[Satoshi comes in]

S: Hi, Piers. What are you doing, looking into a teacup?

Piers: Well, I'm trying to decide which hypothesis is more promising
and worth trying.

Satoshi: By reading tea leaves?

At this point, some of you may wonder whether we need culture-bound knowledge of the world in academic
English.

RF-TOWFRIZER R JEEEIZIL, TS OAFRR EBMRR2NDOTIE? EEI A0 LILEE A,

So, let us introduce a real episode that happened between a scientist at Hokkaido University and a scientist

overseas.

AR DOFEE & FGEE ORI FEE &L DM TEBRICE Z > 7o Y — R/ LET,

Misunderstanding caused by Culture-Bound Knowledge: A Real Episode
REICHELEDVWTWVET

A Professor at Hokkaido University and a professor at a university in the U.S. were having a discussion,
using email. They were trying to propose a promising hypothesis for a scientific problem they had been

dealing with, and the Japanese professor asked if his idea was promising.
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EROFEPNEZOZOT AT 4 TIEES TLENR, &A=V TIRRAE LT,

Then the American professor replied,

American Professor: It’s like reading the tea leaves.

Upon hearing this reply, the professor at Hokkaido University said,

Hokudai Professor: So you think this is a good idea worth trying!

Then, the American professor got confused.

American Professor: What do you mean by “worth trying”?

Then, the Japanese professor got confused. Their correspondence went on for a while, each deeply
misunderstanding the other.

HFSRhRSFENA LIEL < fE E L,

What was the problem?

BRRDIFKTL X 5 72»?

In western culture, reading the tea leaves is a kind of fortune telling.

PEETIE, REEAFTD LWV DTSV O—FETY

Therefore, “your idea is like reading the tea leaves” suggests that your idea is not worth trying as a
promising scientific hypothesis.

T AV ADFEMNMRZ DI TeDIE, TOFZ T ENARTZNR L DT, BERREH & LTIRIARB RN L
EWVWSH ZEESTeDTT,

However, upon hearing “tea leaves”, the Japanese professor instantly

imagined a tea leaf pillar.

AR, T7RE] EFVWT, KHEOZ 2B L TLESTZDOTT,
This is a sign, in Japan, that something very good is going to happen.
ZAUTHARTIE, TR NWIENREI DLW IHIRDT,
TAVADKEDHZ %2, AROKLEZ. BOOT AT 470
FNbDELESTHLALEENEZ L TLESTDTT,

As we have just seen, culture-bound knowledge of the world is deeply rooted in our minds, and thus even

scientific discussions are sometimes (unconsciously) affected by such knowledge.
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Final Message for You BHSENILKE !

Reading is the foundations for all academic English skills.

Well, how was the lesson today. We hope you enjoyed it.
Since this is the final unit of this lecture series, here is our final message to you.
TlE, BBICHAREASD A =TT,

Reading is not just translation. (V=T 47 FRIZE) THEHY FHA)
Reading is communication with the author. V=T 47 3EEFLOalia=r—rarT7)
Rich vocabulary is important. GEF NI RYITY)

Accurate grammatical knowledge is essential. (IEfe 723005 S )

But moreover, your ability to make a reasonable inference is crucial.
(LaLENLL kic, BB IR R A K TT)
And your knowledge of the world is indispensable. (D HIZx2 &% « Hilkd 72 < T FHA)
Culture-bound knowledge of the world is sometimes required, which can be a stumbling block to foreign
language learning, GLESULRFE O b LB Z 350 £9, TN
AEFEFEOSET EDOREITR D0 E LILERA)
but at the same time, it is the most interesting and significant aspect of learning different languages and
different cultures. (L2 LEIREIZ, £ X9 RREFkIs 5L D 2 & A3, FEEE
AESULZ S BT, bo b biH< BERHTT)
This is because one of the essential purposes of learning foreign languages at college is to cultivate your
liberal mind; (e b, RPETHERELZFSEELRHAN 1 ON0
FIRS DV XTI EENNCT D 2 LML TT)
the mind that is willing to understand and respect other people’s behaviors and opinions,
(DO NDITENCE 2 2B L, BET5.0TT)
especially when they are different from your own. (fRlZENA, BHOBZ 2T LIXRARHLGEIZTD)
Enjoy your reading activity, (V=T T HHELAT)
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and broaden your perspective of the world. (F st 218 42 K& <R & D)

Tips from Center for Language Learning #AEEHBEZ>Y—H5DAVE—(10)

Reading H&F (FEE) BA : Fr>XTY

KFPEILIRST-2D T, OB EZRICETIZ 5] RERTF YU ATY, T TREE] OBEMmNS, KE
CHANRTHBENESIR TN LWARERL, 5T C—HFhE2ENS LV TLE Y, RUTTREHFIX., ok
ATH, BN REECHBETLH Y FHA, b LENDARS, EHOBRS,., 1HEBEIOBESTL X 9,

ZOEMTRoTEZLHIZ, Reading ITIE S F I ERERNER L TOET, FEESIUED HETT N,
NIETTIES Y EHA, BBEDE FGE 2R 2HETEI FnhnZ s bEZnTLlr ), £LT,
THEfoTWD IEHM MR Z T 5 7)) PNEETT L, MEoPIZET L, b TUIR6ZRVEDTT,
PEEZ Db ODESGEIZEAD T, Bty & 258, BERDEFICOVTE NN b DO THNITHHEHAT
VDL EWIRBITGEICTHH D TLLE D, 2O LESESERTEHREOFT, BHOB/ERLEIA, IfEl A
XS, HDHVETNE ZAZFEERINCEZ D EREHRFIEDO 1 OTL LS, ZTOEMITITMPADICE
Sl b, ZoNTLRDAIMEINRHHIXTTT, BHDOTEDITRKWCHHAL T ZEWN,

B o

Reading [3# & /1T, T LT, 7AT I v 7 RGE TRERD b 5555 OEBERIEHETT,
EIRNAERAE !
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